
MAMMuT  SPORTS  GRC)UP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 81

Fax  +41 (0)62  769  81 üO

info@mammut.ch

EU Declaration  of  Conformity

1. PPE Product: Type  number:

Barryvoxo  2 I 7600.0055

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Avalanche  Beacon,  Barryvoxe  2, 7600.0055

Transmission  frequency:  457kHz; Field strength:  max. 7dB1,iA/m  (2.231,iA/m)  at a
distance  of  IOm

Transmission  frequency:  2.4GHz;  Transmitting  power:  max.  5dBm

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

Directive  2014/53/EU  (Radio Equipment  Directive)

Directive  2011/65/EU  (Restriction  of Hazardous Substances Directive)

6. Harmonized  standard  used:

EN 300 718-1 V2.2.1 (2021-06i  Avalanche Beacons operating  at 457kHz
EN 300  718-2  V2.1.1  (2018-01),  Avalanche  Beacons  operating  at 457kHz

EN 300 328 V2.2.2 (2019-07i  Wideband  transmission  systems

EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11i  Electromagnetic  Compatibility  (EMC)

EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01i  Electromagnetic  Compatibility  (EMC)

EN 62368-1:  2014/AC:  2015/A11:  2017/AC:2017,  Safety of audio, video, information
and communication  technology  equipment
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7. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  30.10.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer

German eu-xonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  f[ir  die Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  tr;igt  der  Hersteller:  ...

4. Gegenstand  der  Erklärung:...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entsprecht  der  Verordnung:

6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

French D(!claration  UE de conformit6

1. Nom  de produit  EPI:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La präsente  döclaration  de conformitä  est  6tab1ie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...

4. Objet  de la d6c1aration:...

5. Le produit  mentionnä  au point  4 est cünforme  au r%lement:

6. Normes  harmonis6es  appliquöes:...

7. Sign6  par  et au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE

1. Prodottü  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conforme  al regolamento:

6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedlsh EU-försäkran  om  överensstämmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. nllverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  för  försäkran:...

5. Föremälet  fi)r  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 overensstämmer  med  förordningen:

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Nomegian EU-samsvarserkIa_ring

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  gjelderfor:...

5. Produktet  som  erkla_ringen  gjelder  für,  som  beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  fgllgende  regelverk:

6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Underskrevet  for  og pä vegne  av:...

Dutch EU-conformiteitsverkIaring

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen  verantwüording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:...

5. Het in punt  4 genoemde  productis  conform  met  de verordening:

6. Toegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanlsh Dec1araci6n  UE de conforrnidad
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1. Producto  EPI:...  Nümero  del  tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dec1araci6n  de conformidad  se expide  bajo  la exclusiva  responsabilidad  del  fabricante:...

4. Objeto  de la dec1araci6n:...

5. EI objeto  de la declarack)n  descrito  en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma:

6. Uso eständar  armonizado:...

7. Firmado  por  y en nombre  de:...

Czech EU prohläöent  o shodä

1. Näzev  irobku  OOP:...  (_islo typu:...

2. V9robce:...

3. Toto  prohläöeni  o shodä  se vydävä  na %hradni  odpovädnost  v9robce:...
4. PFedmät  prohläöent:...

5. Pfedmät  prohläöeni  popsan9  v bodä  4 %e ve shodä  s nafizenim:  NaTizeni

6. Pouiitä  harmonizovanä  norma:...

7. Podepsäno  za a jmänem:...

Polish Deklaracja  zgodno4ci  LIE

1. Produkt<Ol:... Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgodno4ci wydaje siq na wy%cznq odpowiedzia1no46 prüducenta:...
4. Przedmiot  deklaracji:...

5. C)pisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklarac)i jest zgodny z nas%pujqcymi przepisami:
6. Zastosowane  normy  zharmonizowane:...

7. Podpisano  w imieniu:...

Finnish EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumem:...

2. Valmistaia:...

3. Tämä  vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annetku  valmistajan  yksinomaisella  vastuulla:...

4. Vakuutuksen  kohde:...

5. Edellä  4 kohdassa  kuvatku  vakuutuksen  kohde  on seuraavan  asetuksen  mukainen:

6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...

7. Puolesta  aIlekir)oittanut:...

Portuguese Dedara(äo  de  Conformidade  UE

1. Produfö  EPI:...  Nümero  do  tipü:...

2. Fabricante:...

3. A presente  declara(äo  de conformidade  4 emitida  sob a exclusiva  responsabilidade  do  fabricante:...

4. OJeto  da declara(äo:...

5. O objeto  da declara(äo  mencionado  no ponto  4 estä  em conformidade  com  a legisla((io:

6. Norma  harmonizada  utilizada:...

7. Assinado  por  e em nome  de:...

Slovak EI:I vyhiAsexie  O ZHODE

1.V9robok00P:...  (:islotypu:...

2. V9robca:...

3. Toto  vyhläsenie  o zhode  sa vydäva  na v9hradnü  zodpüvednos € v9robcu:...
4. Predmet  vyhläsenia:...

5. Predmet  vyhläsenia  uveden9  v bode  4 je v zhode  s nariadenim:

6. Poutitä  harmünizovan6  normy:...

7. Podpisan6  za a v mene:...

Slovenlan Izjava  Eu o skladnosti

1. Osebna  varovalna  oprema:...  npska  ötevilka:...

2. Proizva)alec:...

3. Za izdajo  te  izjave  o skladnosti  je odgovoren  izkljuöno  proizvajalec:...

4. Predmet  izjave:...

5. Predmet  izjave  iz ttx:ke  4 je v skladu  z ustrezno  zakonodajo:

6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...

7. Podpisano  za in vimenu:...

Greek Öfl)föxiq  aupp6p%ar1<  EE

1. npoYöv  MAn:...  Apte1i6<  T1:17[OU:...

2. Kamoxsuaar54:...

3. H napoöoa  55)1tooi1 aupp6p%ar1<  ex5(5srat  !E  anoügtmtxii  eu €lövq  rou  xaraaiteuaori':...

4. Avvua_tpsvo  vr(  5r1Auitn1(:...

5. TO avrute(pevo  ril(  5iiAuiaq(  nou  iteptypä4iüat  oro  ar  !E(O  4 gfüat  oiiluiitiivo  üpo(  rov  xavovui46:

6. Evappovrcpävo  npöruno  nou  ypi1atponotiierpte:...

7. Yüoypa4iti  yta  xüt  e( ov6paro(:...
Hungaiian EU-megfe1e16s6gi  nyilatkozat

1. Eg%ni  väd6eszköz:...  Tipusszäm:...

2. Gyärt6:...

3. Ez a megfeleleisägi  nyilatkozat  a gybrt6  kizär61agüs  fe1e16ssögäre  kerül  kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya:...

5. A nyilatkozat  4. pont  szerinti  tärgya  megfelel  az aläbbi  jo(;szabfüynak:

6. A felhasznfüt  harmonikus  szabvänyok:...

7. A tam)sitvänyt  a következ6  nev6ben  6s megbizäsäb61  irtäk  alä:...

Romanian Declaraiia  de conformitate  UE

1. Produs  EIP:...  Numärul  tipului:...

2. Producätor:...

3. Prezenta  declaraiie  de conformitate  este  eliberatä  pe räspunderea  exclusivä  a producätorului:...
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4. Obiectul declaraiiei:...
5. Obiectul declarajiei  descris la punctu14  este in cünformitate  cu regulamentul:
6. Standarde armonizate folosite:...

7. Semnat pentru 5i in numele:...
Bulgarian 4eiuiapaq+ig  aa cbovsercrsxe  sa EC

1. npopyxv, npepcraamaaul  wqso  npepna:tso  cpepc'rso (/InC):...  Houep ha rxna:...
2. npoxaso4xren:...
3. Hac'+opulara ,qei«napailxh aa cborserc'rsxe  e xa4a4eiia  no4 nbhsara orroaopsocr  ha npoxasü4xrenq:...
4. npe4ver  sa ,qexnapaqiai'ra:...
5. npep,xe»v  sa ,qeiinapailxtira,  ürvcas  s voiiita 4, e e cborsercrsxe  c pernauehr:
6. %noh:isahx  xapvoiixaxpasx  crah4apvx:...
7. no4nxcas  :ia Ill OT svero  ha:...

Danlsh EU-overensstemmelseserkIsering
1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserklairing  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkla_ringens genstand:...
5. Genstanden for  erkla_ringen, der er beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse  med forordningen:
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...
7. Underskrevet  for  og pä vegne af:...

Estonlan ELi vastavusdekIaratsioon
1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...
2. Tüotja:...
3. Käesolev vastavusdeklaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode:...

5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode  on küoskölas ühtlustamisöigusaktiga:
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. Alla kir)utanud (kelle poolt ja nimel):...

Latvian ES atbilstToas deklaräcija
1.IAL  raiojums:...  Tipa numurs:...
2. Ratotäjs:...
3. !iT atbilstTbas deklatäci)a irizdota  vienTgi uz ra»otäja atbildibu:...
4. Deklaräcijas priekömets:...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekNmets atbilst regulai:
6. Izmantotais harmonizt'tais  standarts:...
7. ParakstTts Udas personas värdä:...

Lithuanlan ES atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...

2. Gamintoias:...
3. Si atitikties  deklaracija i3duodama tik gaminttJo  atsakomybe:...
4. Deklaraci}os objektas:...

5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos obJektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  !Jungos  teisäs aktus:
6. Taikyti darnieji standartai:...

7. Llt J  ir kieno vardu pasiraöyta:...
Tuikish AB Uygunluk Beyani

1. KKD Ürürnj:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk beyan5 yalnizca üreticinin  sorumlulu(;una  tabidir:...
4. Beyamn  konusu:...

5. Madde 4'te a(;iklanan beyarun konusu, 5u yönetmelik  gereßince be1ir1enmi5tir:

6. Kullamlan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. Vekaleten imzalayan:...
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